
FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV MAGYAR

MISURA MONITOR 27″ FLAT

Modell: P24QW27DQI01B – 75 Hz

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

P24QW27DQI01B-75Hz
USER MANUAL

INSTRUCTION MANUAL
Please read this manual thoroughly before use,and keep it handy for future reference
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QHD 5 ms



BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK

 Olvassa el ezeket az utasításokat – A termék használata előtt olvassa  
el az összes biztonsági és kezelési útmutatót.

 Tartsa meg ezeket az utasításokat – Őrizze meg a biztonsági és kezelési 
útmutatót a későbbi használatra.

 Figyeljen minden figyelmeztetésre – A készüléken és a használati 
utasításban található összes figyelmeztetést be kell tartani.

 Kövessen minden utasítást – Minden kezelési és használati utasítást be 
kell tartani.

 Ne használja a készüléket víz közelében vagy nedves környezetben -  
A készüléket nem szabad víz vagy nedvesség közelében használni, 
például nedves pincében vagy úszómedence közelében.

 Csak száraz ruhával tisztítsa. Ne használjon oldószereket vagy olajalapú 
folyadékokat.

 Ne takarja le a szellőzőnyílásokat.
 Ne telepítse hőforrások, például radiátorok, kályhák vagy más, hőt 

termelő eszközök (beleértve az erősítőket is) közelébe.
 Ne piszkálja meg a mellékelt dugót. Ez a dugó megfelel a BS1363 

szabványnak.
 Védje a tápkábelt a sérüléstől vagy összegabalyodástól, különösen  

a dugónál és a készülékből való kilépés helyén.
 Csak a gyártó által előírt tartozékokat/kiegészítőket használja.
 Csak a gyártó által meghatározott vagy a műszerrel együtt forgalmazott 

állvánnyal, állvánnyal, konzollal együtt használható. Az állvány 
használatakor fokozott óvatossággal mozgatja azt, hogy elkerülje  
a sérülést vagy a felborulásból eredő károkat.

 Viharban vagy hosszabb ideig tartó használaton kívüli időszakban húzza 
ki a készüléket a hálózatból.

 Minden szervizmunkát bízzon szakképzett személyzetre. Szervizelésre van 
szükség, ha a készülék bármilyen módon megsérült, például ha  
a tápkábel vagy a dugó megsérült, folyadék folyt ki, vagy tárgyak estek 
a készülékbe, vagy a készüléket eső vagy nedvesség érte, nem működik 
rendesen, vagy leejtették.

 Tartsa a készüléket jól szellőző környezetben.
 A monitort csak a készülék hátoldalán feltüntetett hálózati feszültséghez 

szabad csatlakoztatni.
 A túlterhelés elkerülése érdekében ne használja ugyanazt a konnektort olyan 

készülékekkel, amelyekben túl sok más elektronikus alkatrész található.
 Ne helyezzen el áthidaló vezetékeket olyan helyen, ahol ráléphetnek vagy 

megbotolhatnak.
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 Ne helyezzen nehéz tárgyakat a kábelre, mert ez károsíthatja azt.
 Az aljzatból való eltávolításkor a dugót fogja meg, ne a vezetékeket.
 Ha a dugó vagy a kábel megsérül, ha folyadék kerül a készülékre, 

ha véletlenül víz vagy nedvesség éri, ha valami véletlenül a 
szellőzőnyílásokba kerül, vagy ha a készülék nem működik rendesen, 
azonnal húzza ki a készüléket a hálózatból, és forduljon szakemberhez.

 Ne távolítsa el a biztonsági borításokat. A belsejében nincsenek olyan 
alkatrészek, amelyeket a felhasználó megjavíthatna. A készülék saját 
maga általi szervizelésének megkísérlése veszélyes, és a termékgarancia 
érvényét vesztheti. A készüléket csak szakképzett személyzet 
szervizelheti.

 Ne takarja le a hátsó borításon lévő szellőzőnyílásokat. A monitor 
elhelyezhető egy szekrényben, de ügyeljen arra, hogy legalább 5 cm 
távolság maradjon körülötte. Ne kopogtassa vagy rázza a képernyőt, mert 
ez károsíthatja a belső alkatrészeket.

 FIGYELMEZTETÉS: A tűz vagy áramütés veszélyének csökkentése 
érdekében ne tegye ki ezt a készüléket esőnek vagy nedvességnek. Ne 
tegye ki a készüléket csepegő vagy fröccsenő víznek, és ne helyezzen 
folyadékkal töltött tárgyakat, például vázákat a készülék tetejére.

 �Figyelmeztetés: a csatlakozóaljzatot leválasztószerkezetként használják, 
és könnyen hozzáférhetőnek kell maradnia.

 �Figyelmeztetés: az akkumulátorokat nem szabad túlzott hőhatásnak 
kitenni, pl.  Az akkumulátorokat nem szabad túlzott hőnek, például 
közvetlen napfénynek vagy tűznek kitenni.

TELJES HANGERŐN, A HOSSZAN TARTÓ HALLGATÁS 
KÁROSÍTHATJA A FELHASZNÁLÓ HALLÁSÁT.
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1 2 3 4

  

1	 |	27 hüvelykes monitor
2	|	Stand
3	|	USB-C kábel

4	|	HDMI kábel
5	|	Tápegység és tápkábel
6	|	Felhasználói kézikönyv

1	 |	HDMI 1.4 & 2.0
2	|	DP 1.2

3	|	USB-C PD 45W funkcióval
4	|	AUDIO OUT

 

CONNECTIONS AVAILABLE ON THE MONITOR 
 

 
 
 

 

 

GETTING STARTED 
MONITOR CONTROLS 

 

 
 
 
 
 
 
 

1

2

3

4

5

 Select signal source or Exit OSD 

 

Go Up on the Main OSD Menu Increase the value of a selected itemI 

 
 

 Go Down on the Main OSD Menu Decrease the value of a selected item 

 

Open the Main OSD Menu and Select submenu 

   
 

 Turn the monitor on or Off  
 

 
 
 
 
 

1. H

HDMI DP USB-C AUDIO OUT

DMI port
Used to connect a compatible device. Supports
HDMI 1.4 & 2.0 ;

2. Display Port
Used to connect a compatible device. Supports
Display Port 1.2

3. USB -C
Supports data transmission, external charging and
image display.

4. Audio out port Used for connecting headphones or external speakers

44

1 Jelforrás kiválasztása vagy kilépés az OSD-ből

2 Az OSD főmenü és a Kiválasztás almenü megnyitása

3 Lefelé görgetés az OSD főmenüben A kiválasztott elem 
értékének csökkentése

4 Görgetés felfelé az OSD főmenüben A kiválasztott elem 
értékének növelése

5 A monitor be- vagy kikapcsolása

TAGSÁG

MONITOR BEMENETEK

MONITOR VEZÉRLŐGOMBOK
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Csatlakoztassa a monitort egy 
konnektorhoz.
1.	� Nyomja meg a monitor POWER gombját  

vagy kapcsolja be (a kijelző kék színű lesz).
2.	 Csatlakoztassa a megfelelő kábelt a 

monitor megfelelő bemenetéhez. A forrás 
automatikusan felismerésre kerül.

3.	 A bemenetek közötti váltáshoz nyomja  
meg a "Forrás" gombot, és lépjen be  
a forrásmenübe. A "◀" és "▶" gombokkal 
válassza ki a bemeneti forráselemet  
a TYPE-C, DP és HDMI között.

A monitor menüje a kezelőpanel MENU gombjának megnyomásával érhető el. 
Ez a menü a következő almenükre oszlik: Fényerő, Kép, Színhőmérséklet, OSD 
beállítás, Visszaállítás és Egyéb beállítások, az egyes menükről részletesen  
a következő szakaszban olvashat.

Megjegyzés: Előfordulhat, hogy egyes beállítások nem szerkeszthetők, ebben az 
esetben szürke színnel jelennek meg. Ennek oka lehet a bemeneti forrás vagy  
a menükben kiválasztott egyéb beállítások.

MENÜ OPCIÓK

TYPE C
DP 

HDMI

KEZDETI BEÁLLÍTÁSOK H
U



HÁTTÉRVILÁGÍTÁS

KÉP

OSD

BACKLIGHT

BRIGHTNESS

DCR OFF

STANDARD

50

80

CONTRAST

ECO

OFFHDR MODE

ŐKET: Lehetővé teszi a kép fényerejének beállítását a szobában uralkodó 
környezeti fényviszonyoknak megfelelően. Érték "0–100".
KAPCSOLAT: Lehetővé teszi a kép fényerejének beállítását a szobában 
uralkodó környezeti fényviszonyoknak megfelelően. Érték "0–100".
ECO: Lehetővé teszi a képbeállítások kiválasztását a következők közül: 
STANDARD, TEXT, FILM, GAME.
DCR: Lehetővé teszi a dinamikus képkontraszt be- és kikapcsolását.
HDR MODE: Lehetővé teszi a HDR mód be- és kikapcsolását.

Lehetővé teszi a videó formátum kiválasztását a "WIDE, 4:3" között.

OSD

IMAGE

WIDEASPEST
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SZÍNES

OSD BEÁLLÍTÁSOK

A SZÍNEK HŐMÉRSÉKLETE: Lehetővé teszi a színbeállítások beállítását a következő 
lehetőségek között: Normál – Meleg – Hideg – Felhasználó – 7500 – 5800 – SRGB.
VÖRÖS: Lehetővé teszi a kép vörös elemének beállítását.
ZÖLD: Lehetővé teszi a kép zöld elemének beállítását.
KÉK: Lehetővé teszi a kép kék elemének beállítását.
LOW BLUE LIGHT: Lehetővé teszi az OSD alacsony kék fényének beállítását, 
értéke "0–100".

NYELV: Lehetővé teszi a kívánt nyelv kiválasztását: angol, francia, török, olasz, 
spanyol, portugál, kínai, holland, japán, német, lengyel és koreai.
OSD H. POS: Lehetővé teszi az OSD vízszintes helyzetének beállítását.
OSD V. POS: Lehetővé teszi az OSD függőleges helyzetének beállítását.
OSD TIMER: Lehetővé teszi az OSD időtartamának beállítását, értéke "5–100".
TRANSPARENCIA: Lehetővé teszi az OSD átláthatóság beállítását, értéke "0–100".

OSD

50

50

50

COLOR

WARMCOLOR TEMP.

RED

BLUE

50LOW BLUE LIGHT

OSD

OSD SETTING

50

50

10

0

LANGUAGE

OSD H. POS.

OSD V. POS.

OSD TIMER

TRANSPARENCY
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RESET

MÁS

AUTOMATIKUS KÉPBEÁLLÍTÁS 
AUTOMATIKUS SZÍNBEÁLLÍTÁS
RESET: Visszaállítja a monitort a gyári alapértelmezett beállításokra.
FLICKER FREE: Lehetővé teszi a funkció be- és kikapcsolását.

FORRÁS: Lehetővé teszi a felhasználó számára a "HDMI, DP és USB-C" 
kijelzőjelforrás kiválasztását.
NÉMA: Lehetővé teszi a némítás be- és kikapcsolását.
VOLUME: Lehetővé teszi a monitor hangerejének beállítását "0–100" között.

OSD

RESET

RESET

OFFFLICKER FREE

COLPOR AUTO ADJUST

IMAGE AUTO ADJUST

OSD

MISC

50

SIGNAL  SOURCE HDMI

MUTEO FF

VOLUME

2560X1440 75Hz
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Modell

Kijelzo méret

Képarány

Háttérvilágítás

Fényerősség

Panel típusa

Megkülönböztetés

Frissítési ráta

Válaszidő

Egy nézőpont

Kontraszt arány

Színek

Jel bemenet

Energiaellátás

Hangszórók

Tápkábel

HDMI kábel

USB-C kábel

HAS

Play&Plug

FreeSync

Flicker Free

Low Blue Light Mode

Energiafelhasználás

Tápegység típusa

P24QW27DQI01B–75 Hz 

27”

16:9

LED

250 cd/m ²

IPS

2560 × 1440

75 Hz

5ms (GTG)

178 °/178 ° (CR>10)

1000:1

16,7 millió szín (8 bit)

HDMI + DP + USB-C + Audio Out

45 W

2 × 2 W

Igen

Igen

Igen

Igen

Igen

Igen

Igen

Igen

Tipikus 32 W

AC 100–240 V 50/60 Hz

MŰSZAKI ADATOK

Fontos megjegyzés: A műszaki adatok változhatnak
előzetes értesítés nélkül.
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https://www.misura.shop/en/advisor/manuals-for-download-high-resolution-
monitor-27-75-hz-flat-p24qw27dqi01b

Manuál v Češtině otevřete zde
Manuál vo Slovenčine otvoríte tu

Open the English manual from here
Das Handbuch in Deutsch können Sie öffnen hier
A magyar nyelvű kézikönyvet itt tudja megnyitni

Odprite priročnik v slovenščini tukaj
Aprire il manuale in italiano qui

Otwórz instrukcję w języku polskim tutaj


